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11·0 .,hom It t.ay Concern: 

This letter is written in appreciation of the 
· valuable services rendered by 1,..r Haruo Yanagita to 

the Translation 0ection, =ilitary Intelligence 
uervice Group, Far .wast, from 31 1har 46 to 27 Aug 52. 

hS Team Captain of the ~nglish-Japanese ~anguage 
Team, 1:....r Yanagita was responsible for the polished 
production of translations of intelligence documents 
covering an extreme range of subject matt~r. 'rhe 
efforts ... r Yanagita has put forth on behalf of this 
0ection during the abovementioned period have contri­
buted decisively to its ability to meet and satisfy 
ev0ry requirement placed on it. ln times of stress 
and added responsibilities, particularly those 
occasioned by the ·-orean ,var, his steadfast loyalty 
and constant display of an exemplary level of initia­
tive, sense of responsibility and diligence have been 
a definite asset to the dection. 

'l'he undersigned highly recommends J ... r Yanagita 
for whatever position may be available to him and 
firmly believes that he will be of great value to 
his new employer. 
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